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MADAME DE HORTHY'S RADIO APPEAL
On New Year's Eve Madame Nicholas Horthy de Nagy- 

banya, consort of the Hungarian Regent, broadcast an urgent 
appeal to the people of Hungary, asking their help for the 
families of those who, thousands of miles away, are bravely 
defending their country. This appeal was read at 6.35 p. m. 
on New Year's Eve by the President of the Hungarian Radio, 
General vitez Anthony Naray (retired), and was repeated again 
at midnight. It ran as follows:

"It is my duty and my right to call upon all true Hun
garians to make fresh sacrifices.

“We are in the fourth year of a war that is raging all 
over the world; and it is the second year that our own country, 
strong in the belief that despite all trials and sufferings this 
nation will live for ever, is taking an active part in the struggle 
that is to decide the fate of the peoples. Thanks to Providence, 
we have so far been able to view the war from a safe distance; 
but it affects our lives, ruthlessly claiming its victims from 
among those who are nearest and dearest to us. Many mothers 
know —  as I know —  how heavy is the cross we have to bear: 
the hand of God has been laid upon us, and, united by suffering 
we know best what it means to be Hungarians.

“From 17th January to 7th February a collection more 
widespread than any organized hitherto will be made for the 
benefit of the families of soldiers at the front. This time it is 
money we want, thousands or hundreds from the well-to-do, 
pennies from the poor, but something from everybody.

"There are many tears to be wiped away and a flood of 
cares to be stemmed; so we ask all alike to strain their financial 
resources to the utmost. Let us remember that thousands and 
thousands of Hungarian families are silently and uncomplainingly 
eating smaller slices of bread, struggling with anxieties and 
giving up something daily, because their menfolk are fighting 
for our safety. Let us remember our soldiers, whose arms will 
be steeled, and their courage and fortitude reinforced, by the 
knowledge that their families are being well cared for at home.

“This collection is more than a mere contribution to 
charity, more than a sign of human sympathy. It will be a 
test of how every class of society, every section of the popula
tion, feels towards that great family of which we all are 
members and together with which we shall live or die.
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“Give! Let the people of Hungary make of this opportunity 
a great national demonstration of their self sacrifice. Give, 
that the sheltering arms of everlasting Hungaria may be able 
to press to her bosom the children of those who are sacrificing 
their all for her! Give, that generations to come may bless 
those who live today and have proved able to mobilize the 
forces of lovingkindness and charity!"

VITEZ NICHOLAS HORTHY JUN.’S BROADCAST 
TO MAGYARS THROUGHOUT THE WORLD

In the first minutes of the New Year vitez Nicholas Horthy 
de Nagybanya jun. Envoy Extraordinary and Minister 
Plenipotentiary, broadcast a speech at the request of the 
Magyar W orld Alliance to Magyars all over the world. The 
speech, which was broadcast on a short wave length, ran as 
follows:

"Magyar Brethren, another grain of sand, to which the 
finite human mind gives the name of year, has passed through 
the hour-glass of infinite time. A  new year has dawned upon 
the whole world and upon all the Magyars scattered abroad in 
it. It is the fourth year of war for the greater part of humanity; 
and in these fateful days the veiled features of life or death 
loom up before us. In this time of tribulation I wish to convey 
to all the Magyars in the world the New Year greetings of 
the whole Magyar nation, its sympathy and affection, that now, 
when the whirlwind of events has swept away all channels 
of communication, we should for a moment at least feel closer 
to one another.

“On the last day of the year the Magyar W orld Alliance 
broadcasts a message to the Magyars scattered abroad all over 
the world. The old country, our Alma Mater, sends a loving 
message to those of her children who are living beyond her 
frontiers and who, in other countries, amidst other nations, 
have created an existence for themselves and by their valuable 
work and abilities have done credit to their Magyar origin.

"I am sure you would all like to know something about 
the prospects of your relatives at home. I can assure you that 
care is being taken that every member of the nation should 
bear an equal share of the burden of sacrifice and that 
everything is being done to ensure that the country should 
come through the war unscathed and attain a peace which, with 
God’s help, would signify the free and independent Hungary 
for which we have striven for centuries.

“ Compared with that of the rest of the European nations 
the lot of the Magyars is reassuring and satisfactory. The chief 
aim of the administration is, on the one hand, to see that as 
far as possible nobody should suffer want, and, on the other,
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to raise the standard of life and alleviate worries by the 
establishment of social and cultural institutions.

"But the leaders of the nation are not concerned solely 
with the lot of the people under their care; they also think 
with attachment and affection of those to whom it was not 
given to make their homes in this country and who are forced 
to live in a strange land. We are fully conscious of the value 
of our brethren abroad. In view of the virtues inherent in the 
race, the abilities of the Magyars, their love of Hungary and 
in particular their honesty of character, the Magyars scattered 
abroad throughout the world will be needed by the Hungary 
of the future. And they will also be needed, not only by Hun
gary, but also by the whole world, as factors of peaceful co
operation.

"On behalf of the Magyar World Alliance, which takes 
such loving interest in the affairs of the Magyars scattered 
abroad, I hope that the New Year will bring the fulfilment of 
all your wishes, not only for yourselves, but also for your 
relatives here at home of whom in far-off countries you think 
with anxiety."

DEPUTY-SPEAKER OF THE FINNISH PARLIAMENT 
WARMLY WELCOMED IN HUNGARY

On 14th January the famous university professor, M. Edwin 
Linkomies, who is also Deputy-Speaker of the Finnish Parlia
ment, arrived in Budapest for an eight days’ stay. The 
illustrious visitor was given a formal reception at the railway 
station. His visit was welcomed by Hungarian official circles and 
by the people as an opportunity of showing the sympathy felt 
for a nation, highly civilized, brave, and rich in excellent 
qualities, with which the Magyars are proud to own kindredship, 
and whose character, destiny and fate are so like their own. 
Both nations are freedom-loving, independent-minded, peaceable, 
but also brave, and both —  although neither of them ever 
longed for conquests —  have been singled out by Providence 
to keep on shedding their blood for their liberty, their inde
pendence, their territorial integrity, their imprescriptible rights 
and in defence of European Christian civilization. The welcome 
accorded to Professor Linkomies by the Magyars was an ex
pression of their admiration for their Finnish brethren, fighting 
with legendary heroism and self-sacrificing valour.

Professor Linkomies paid visits to several prominent per
sons in Hungarian public life. In the Foreign Ministry he saw 
M. Eugene Ghyczy, Ambassador and Minister Plenipotentiary, 
the Foreign Minister's permanent deputy, and also spent some 
time with M. Anthony Ullein-Reviczky, Ambassador and Minister 
Plenipotentiary, Press Chief. Later on he visited the Speaker,
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M. Andrew Nagy de Tasndd in Parliament, after which he 
called on M. Eugene Szinyei-Merse, Minister of Public Educa
tion. He also paid a visit to Professor Louis Bakay, Rector 
Magnificus of the Peter Pazmany University and M. Leopold 
Baranyai, President of the National Bank. At noon he was 
entertained to lunch by M. Ullein Reviczky, Press Chief.

Professor Linkomies also delivered a lecture at the request 
of the Magyar-Finnish Society. The Chairman of the Society, 
M. Emil Nagy, addressed a welcoming speech to this distin
guished representative of Finnish public life. In his introductory 
remarks Professor Linkomies spoke of the brotherly links 
existing between the Magyars and the Finns. Passing on to the 
war with Russia in the winter of 1939, he pointed out that 
after the peace forced on Finland following the war of 
aggression launched by the Soviet against Finland, a temporary 
lull had ensued, though his country had always considered 
itself at war with Russia. The Russians had demanded terri
tories that had belonged to the Finns since times immemorial. 
Finland had defended herself, though when the Russian armies 
took the field in Europe it was said in many countries that 
resistance was in vain. But the Finnish people acted on the 
opinion that a nation which is unwilling to die for its inde
pendence does not deserve to be free.

"The Finnish people" —  continued Professor Linkomies —  
"wished to show the world that they deserve their independence. 
The greatest result achieved was that they vindicated their 
honour, which would have been lost had they submitted to 
violence without resistance. Until the winter campaign began 
Finland did not seriously believe that the Soviet Union would 
attack. In that winter campaign the Finnish people paid with 
their lives for their unpreparedness. Now the opinion in Fin
land is that the security of the frontiers is more important than 
daily bread. In that winter campaign the Finnish army killed
200.000 Bolshevist soldiers and wounded many thousands more. 
The Finnish losses in dead and wounded amounted to 23.000. 
War has had a decisive effect on the life of the Finnish nation, 
and has welded the people into one united whole.”

Professor Linkomies then went on to say that the Magyars 
and the Finns have again written their names with blood in 
the book of history. In the present war the Finns have not only 
retaken the alienated areas, but have also occupied territories 
that have not been under Finnish sovereignty for a long time, 
but in which Finns live. To a man the whole nation is behind 
their symbol of liberty, General Mannerheim. In conclusion 
Professor Linkomies stated that Finnish unity was perfect in 
the spheres of politics, economy and social life, and declared 
that the Finnish people had absolute faith in ethnical forces.

The lecture was warmly applauded. Then M. Andrew Nagy
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de Tasnad, Speaker of the Lower House, gave an afternoon tea 
in honour of the Finnish guest, at which representatives of Hun
garian public life and the diplomacy were present.

On 17th January Professor Linkomies visited Kolozsvar. At 
the railway station he was met by the leaders of the county 
and the town as well as the Senate of the Francis Joseph 
University of Sciences. The Finnish savant was the guest of 
the county. In an arresting lecture the Professor described the 
heroic struggles of the Finn, after which he saw a performance 
in the National Theatre, attended a dinner given in his honour, 
and then returned to Budapest.

Premier Kallay also saw Dr. Linkomies, after which he 
entertained him to lunch. At this lunch the Minister of Public 
Education, M. Szinyei-Merse, in his toast amongst other 
things said: —

"Although Suomi is several thousand kilometres away from 
Hungary, the two countries were never closer in spirit than 
now. The two nations, which have suffered so much, are linked 
together, not only by the strong ties of blood and a common 
origin, but also by the common destiny of the two countries, 
and the similar character of the two peoples. For centuries our 
country, like Suomi, shed its blood for the West and resisted 
all aggression. Our people and your people have always 

''declared that without freedom and independence life on earth 
would be meaningless. In the war raging in the East our aims 
are identical."

In his reply to the Minister of Education's toast Professor 
Linkomies said: —

"There is a great similarity in the ways of thinking of 
our two peoples. Hungary has always been an example to us 
when we have had to fight for liberty and independence. The 
friendship is mutual and is manifest in the sympathy we feel 
for each other in trouble. Finland mourned for Hungary after 
Trianon and rejoiced with her when the fetters of the Peace 
Treaties fell from her hands. We shall never forget how at the 
time of our first winter campaign with Russia Hungarian 
volunteers hastened to help the Finnish army then fighting 
alone. Words of friendship are fine, but deeds of friendship are 
better. Among his Magyar brethren no Finn can ever feel a 
stranger. When I say this I do so not merely as a matter of 
courtesy, but because I feel it in my heart."

WHY THERE ARE NO RUMANIAN DEPUTIES IN THE 
HUNGARIAN PARLIAMENT

Between the autumn of 1938 and the spring of 1941 Hun
gary regained possession of certain parts of her ancient terri
tories. In the North, North-East, East and South. Territory
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aggregating a total area of some 77.000 sq. kilometres came once 
more under the sovereignty of the Crown of St. Stephen, —-  
that being roughly 40% of the area (189.000 sq. kilometres) 
wrested from Hungary in 1920. Shortly after the restoration of 
the re-incorporated territories the Hungarian Government invited 
as Members of the Hungarian Parliament those male inhabitants 
of the restored territories who had figured also in the parlia
ments of the Successor States. Adequate representation was 
ensured the citizens of the several nationalities living in the re
incorporated northern territories. Magyar, Slovak and Ruthenian 
senators and deputies respectively who in 1938 had still been 
Members of the Prague Czecho-Slovak Parliament were enabled 
to transfer the scene of their political activity to the Gothic 
Houses of Parliament standing on the shore of the Danube. A 
similar procedure was adopted by the Hungarian Government 
after the restoration of the territories of North Transylvania 
re-incorporated by the Second Vienna Award, when those former 
deputies and senators respectively who had figured on the 
Magyar Party list and had been elected at the most recent 
Rumanian general elections in the winter of 1937, were invited 
to become Members of the Hungarian Parliament as Deputies 
or Upper House Members respectively. No elections were held 
either in Upper Hungary or in Transylvania; for the war 
tension then prevailing made the atmosphere unsuitable for the 
purpose. Hungarian political life and Hungarian public opinion 
was surprised to learn that, though the late Count Paul Teleki 
as Prime Minister of Hungary had announced to the House that 
a large number of persons of Rumanian nationality were to be 
invited to take their seats in the Hungarian Parliament as De
puties and Upper House Members respectively, that promise 
had not been realized. Last year a further number of Transyl
vanian Deputies and Upper House Members respectively were 
invited to take their seats in the Hungarian Parliament, and the 
observers of the developments in political life of the country 
were once more impelled to express surprise that the list of 
the most recently invited Members did not include any Ru
manian names. This development appears inexplicable in the 
eyes of all who are familiar with the spirit of Hungarian 
internal policy, seeing that it was the desire of the Government 
not to exclude from the legislature any of the non-Magyar 
nationalities of Hungary —  least of all the Rumanians, a 
minority numbering more than 1.000.000 souls. And if representa
tion in the Houses of Parliament had been ensured the 
numerically less important minorities (Germans, Rutiienians, 
Slovaks and Serbs), there was just as much to be said for 
allotting the Rumanians too —  a minority numbering over
1.000.000 —  adequate representation.

Now at last the background of this anomaly has been
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fully explained; and all those who watch developments in the 
internal political life of Hungary are able to their complete 
satisfaction to establish that the responsibility for this develop
ment does not rest with the Hungarian factors; for, when, on 
December 17th. last, the representative body of Szolnok-Doboka 
held its ordinary annual general assembly (on which occasion 
the Members of the Upper House representing the County 
should have been elected) prior to the election the Lord 
Lieutenant, Count Bela Bethlen, read a declaration which caused 
general surprise and which ran as follows:

"Today’s general assembly acquires particular significance 
from the fact that you, Gentlemen, are to elect the men who 
will be called upon to represent the County in the Upper House 
of the Hungarian Parliament. I am well aware that this 
election has for weeks past given rise to a state of general 
excitement; I have nevertheless so far considered it superfluous 
to make any statement in the matter. Now, however, I regard 
it as imperatively necessary to explain the attitude taken up 
by the Government in the matter, which must under all 
circumstances be to the effect that our non-Magyar nationalities 
should without fail take their places beside us in the House of 
Deputies and the Upper House respectively.

“Every one will understand that in the eyes of those who 
suffered from the humiliations imposed by the regime that is 
now a thing of the past, this idea cannot be particularly 
sympathetic; for the days of humiliation are still too near to 
us. Hungarian policy is not however a conjunctural policy; it 
is marked by continuity and consistency; and for that very 
reason the late Count Paul Teleki, in his capacity as Prime 
Minister, immediately after the happy liberation of our country 
adopted the attitude that the Rumanians of Hungary must be 
allotted a place in the House of Deputies. In addition to the 
seats allotted to the Deputies already invited to enter Parlia
ment a certain number of seats have been reserved for the 
Rumanians; and it depends primarily upon their conduct when 
the psychological moment ensues for them to be invited too.

“ In respect of the Upper House this is the first time 
since the liberation of our country that occasion has arisen 
for a change in or rather addition to the number of Members; 
the Hungarian Government ■ therefore once more desires to 
embrace the opportunity to allot our Rumanians representation 
in this field too. For that reason I was called upon to submit 
a motion in the matter and to take the measures which appear 
necessary for the purpose. Consequently I explained the attitude 
of the Government in a proper and courteous manner to the 
Rumanian who enjoys the reputation of being the most worthy 
representative of his nationality, who has never allowed him
self to be involved in party conflicts and who during the period
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of Rumanian rule now a thing of the past for years filled 
every high office, having indeed been responsible for the 
administration of the County. Indeed, he was responsible for 
the carrying into effect in our County of the law which from 
the Rumanian point of view produced the greatest results and 
was most far-reaching in its effects —  the Rumanian Land 
Reform. We were therefore fully entitled to presume and have 
every reason to affirm that he would have been the person 
best qualified, possessing as he does, and as he deserves to do, 
the general confidence of the Rumanians of our County, to 
represent most worthily and most adequately the ethnic group 
to which he belongs. I requested him to kindly agree to his 
nomination for one of the two seats in the Upper House 
allotted to the Rumanians and begged him to weigh the 
matter well and, if he considered such a step necessary, to 
talk the matter over with his fellow-Rumanians too. A  week 
later he sent me his answer in writing; in his letter he states 
that —  though sincerely grateful for the confidence shown in 
him —  he cannot accept the nomination. I for my part also 
wrote him informing him that —  though with regret —  I took 
cognizance of his attitude; and I immediately brought this 
latest development to the knowledge of the Prime Minister, who 
also expressed regret at this attitude of aloofness, but at the 
same time relieved me of the task of attempting to persuade 
in succession the other Rumanian gentlemen of distinction 
whose names had been mentioned as those of likely candidates. 
Thus, for no fault of ours and without our having been guilty 
of any omission, it may easily happen that our County will on 
the present occasion be unable to send to the Upper House 
representatives of this ethnic group.”

We believe that all comment is superfluous.

RECENT AMENDMENTS OF RUMANIAN PENAL CODE
The latest amendments of the Rumanian Penal Code were 

published in the Rumanian Official Gazette (Monitorul Oficial) 
Nos. 248 of 23rd October 1942 (Law No>. 785) and 282 of 1st 
December (Law No. 877).

Law No. 785 amends §, 251 of the Rumanian Penal Code, 
and provides for the organisation of a special procedure to deal 
with cases of bribery and corruption ("Organizarea unei proceden 
speciale pentru judecarea in materia de mita”). According to the 
rider to this Law, "Offences of this nature occur in the highest 
circles; and for this reason, in order to strengthen the new order 
in the State, they shall from now on cease to be regarded as 
misdemeanours and shall be regarded as criminal acts punishable 
by imprisonment. "In another place it says:-" . . .  and yet there are 
scoundrels who make a profit for themselves from the sacrifices
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of good people, ivho pay bribes or accept their share of bribes, 
and who, abusing their position as public officials, are guilty of 
ct gross breach of their duty. (“ . . . s' au gasit totu?i netrebnici 
cccre sa pangcireasca jert celor mai buni dintre noi ?i sa 
primeasca rnita, pentru a nu-$i face datoria sau specul&nd calitatea 
?i drepiurile incredinfate.” )  "Because of these evildoers" — 
continues the rider — ” it has been considered necessary to apply 
to 'these crimes severer sanctions, even a death penalty, and, in 
order that punishment should be effective and exemplary, rules 
of procedure ensuring a guick examination, sentence and execution 
have been drafted.”

Law No. 785 contains the following measures: —
1. Bribery and corruption. Any public official who in the 

discharge of his official duties acts contrary to his instructions, 
who directly or indirectly accepts money, property, valuables, 
commission or profits to which he is not legally entitled, or 
who does not refuse offers of that nature, may be sentenced to 
imprisonment for a term of 7 to lo years (§ 251).

2. The sentence may be from 5 to 25 years of penal servitude 
if the offender is a judge of the court, an army officer, or a 
public official entrusted with the making of contracts, the taking 
over, handing over or supervising of public work and public 
supplies, the adjudging of rights relating to State property, the 
control of the enforcement of the special laws dealing with 
illegitimate speculation and economic sabotage or with the 
administration or assesment of the State revenues accruing from 
dues, stamps and taxes. Should any of the above-mentioned be 
found guilty of eccepting a bribe lo act in an illegal manner, he 
may be sentenced to from 5 to 25 years' penal servitude.

3. If the person accepting a bribe actually commits an illegal 
act, the punishment in the case of those mentioned in § 1 will be 
from 5 to years' penal servitude, for those mentioned in § 2 it 
will be death. A death sentence will be imposed even if the 
offence was committed on the basis of an agreement arrived at 
previously or at the time between two or more public officials, 
provided the offence be an illegal act falling under the heading 
of bribery. In every case of bribery the money or property or its 
vallue will be confiscated and handed over to the penalty fund 
administered by the Ministry of Justice.

The Law stipulates that offenders must be placed under 
arrest. The criminal charge will be brought by the King's Bench, 
and not more than three days are to be allowed the defence to 
collect evidence. The sentence will be executed within three days 
of its becoming final.

Law 877 contains amendments of, §§ 242 and 243, which in 
their present form are insufficient to deal with all the criminal acts 
committed by public officials. This circumstance —  says the rider 
—  is calculated to discredit the State and is also a handicap to
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the public services. In terms of Law 877 public officials who fail 
to do the work entrusted to them, or are tardy in attending to 
it, may be sentenced to from 6 months' to one year's imprison
ment, a fine of from 2000 to 5000 lei, and the loss of their posts.

Mention should also be made of Law 848, made public in the 
Official Gazette (Monitorul Official) No. 275 of 23rd November 
1942, which deals with the State's right of option to purchase 
real estate owned by foreigners and Jews. In the rider it is stated 
that this Law was necessary because clauses were being inserted 
in deeds of Sale that in practice made it impossible for the State 
(or the bank nominated by the State) to take the place of the 
original buyer, —  in other words, that .made it impossible for the 
State to exercise its right to forestall.

THE HUNGARIAN PARTY OF SLOVAKIA 
ECONOMIC DEPARTMENT

To make its work for the Magyars more efficient the Hun
garian Party of Slovakia is divided into separate departments. 
Matters of an economic nature are being dealt with by the 
economic section. This again is divided into three sub-sections, 
one of which, that dealing with commerce and industry, has 
now been functioning for two years. The financial sub-section 
is to be organized in the near future, and the third, the agri
cultural sub-section, was formed this autumn. In describing its 
own activities the economic department declares that the 
professional organizations of the different nationalities must 
seek a common path and the possibility of honest co-operation. 
The economic department did not begin to function until its 
foundations were so sure that it could expect to be able to 
perform the tasks facing it. From now on its efficiency does 
not depend on its organizers but on its members.

The first and most important task of the economic depart
ment is considered to be to promote the welfare of the most 
neglected section of the Magyar population, the smallholders. 
Here the main stress is laid on technical education. As there 
is no Hungarian agricultural school in Slovakia, and the farmers 
have therefore no means of acquiring a specialized knowledge 
of agricultural science, the first thing to be done is to make 
up this deficiency. In the winter months —  from November to 
March —  three weeks' courses will be held in the Magyar 
villages. These courses will be open, not only to young people, 
but also to grown-up and independent farmers. The economic 
department has a staff of teachers ready, and the curriculum 
has been drawn up.

When these courses have been inaugurated, the next step 
will be to provide youths of the farming class with a thorough 
training of a theoretical and practical nature by courses lasting
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two or three months. It is proposed to hold these courses in 
centrally situated towns or villages, and they are to be of the 
same type as the so-called peasant university courses. The 
economic department wishes to solve the problem of technical 
training in co-operation with the Sz. M. K. E. (Magyar Small
holders) organization.

In the summer months the department’s most important 
work will be to send agricultural experts to the Magyar villages 
to give advice and discuss local problems. Besides this, the 
organ of the Hungarian Party, the “Magyar Peasants' Journal” , 
will devote its columns to spreading information of a useful 
character.

One of the most important tasks of the agricultural sub
section of the economic department will be to organize the 
agricultural strata of the population and to take stock of all 
the material and financial resources at the disposal of the 
Magyars.

The work to be done in the interests of shopkeepers, 
craftsmen and manufacturers is of quite another type. Here, as 
regards technical knowledge and skill, there is nothing left 
to be desired. In their case the task is to ensure them the 
possibility of exploiting their capabilities, and the work of this 
sub-section will consist primarily of seeing that the central 
organizations dealing with distribution should perform their 
duties without respect of nationality or political points of view.

These are the immediate aims, most of which are deter
mined by the present situation. But the economic department 
has also more remote aims, which are identical with those of 
the Sz. M. K. E. The first of these is to improve health and 
housing conditions in the Magyar villages. Advice as regards 
the proper building of houses would be important. Besides all 
this, there is much other work to be done, which, however, must 
be left till later.

INTERNAL CRISIS IN SERBIA
Official statements have already on several occasions 

informed us that in the territory of Serbia the authorities have 
succeeded in restoring order and in putting an end to the
horrors of civil war. The factors of government have again had 
to take measures to consolidate order; on December 18th. last, 
for instance, an ordinance appeared in the official gazette
pensioning off 34 of the professors of the University of Belgrade. 
This was the second “purge" in the only university in the
country, whose staff of professors has for years included a 
comparatively large number of Extreme Left politicians (and
indeed some of decidedly communistic leanings), the result 
being that the professors played a significant part in bringing
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the university students more and more effectually under the 
spell of Bolshevik ideas and Bolshevik propaganda. As a 
consequence of this measure all lectures will be suspended at 
Belgrade University until the appointment of the new pro
professors.

Considerable interest attaches to the latest broadcast of 
General Neditch, Serbian Prime Minister; we herewith give 
some passages from this broadcast (delivered on December 20th. 
last) for the information of our readers.

“I have no good news to tell you", were the opening words 
of the broadcast: “for those traitors who today are living in 
London are continuing their endeavour to plunge the Serbian 
people into war. Great Britain’s henchmen have been completely 
blinded with gold; and a certain Papitch —  an alleged journalist 
who was previously a clerk in the Belgrade British consulate 
—  has used the London radio for the purpose of trying to 
encourage the people of Serbia to sacrifice itself for the future 
generation.”

Further on General Neditch cited a speech made recently 
by Mr. Amery, British Minister for the Colonies, in which the 
British Minister also strove to incite the Serbians to civil war. 
"They desire” —  continued the Prime Minister —  "to make 
the Serbian people bleed a third time for the imperialistic 
interests of the British lords. I know, however, that time is on 
our side. I only succeeded in saving the Serb people from 
annihilation and Communism because it listened to me and 
believed m e. . . Great Britain still adheres to the principle 
that others must be sacrificed if necessary to save the British 
Empire. But sacrifices made by the Serbian people cannot save 
the British, —  still less the Serbs themselves. Mr. Aanery jun., 
the son of the British Secretary for the Colonies, speaking in 
the Berlin radio, declared that a fresh insurrection in Serbia 
would be nothing more than a new link in the chain of the 
European war. And for that reason he advised the Serbian 
people to refrain from interfering in the conflict of the Great 
Powers and to save their own children.”

In his broadcast General Neditch dealt also with the role 
played by Drasha Mikaylovitch, the leader of the Serbian 
insurgents, calling him “Enemy No. I." of the Serbian people, 
because he had resumed his work of butchery and issuing orders 
and having all those massacred who refused to obey those 
orders. “In Serbia blood is again being shed wholesale” —  said 
Neditch —  “but punishment and retaliation will follow. Again 
innocent men are falling victims —  merely because certain 
persons obey the commands of London and Moscow. Drasha 
Mihaylovitch is responsible for Serbia being converted into a 
cemetery, of which he is the grave-digger; he is the greatest 
criminal working against the Serbian people and is inciting
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that people to fresh insurrection. Are you prepared to once 
more see your villages and towns set on fire? Are you ready 
to listen to those henchmen who are serving London? Are you 
prepared to give your lives to enable a few hundred refugees 
to live in luxury in the British Capital? These men treat you 
as Kaffirs; are you prepared to tolerate that? . . . My message 
to the Serbian people is that no one should mistrust our 
determination. We shall ruthlessly annihilate our enemies. We 
are not in favour of half-measures. The salvation of our country 
and our people is the supreme law; and I shall carry that law 
into effect at all costs. I would therefore ask you: do you 
want peace or a civil war, a secure future or annihilation? 
What I want is that the Serbian people shall live in peace. 
Just look at Belgrade. Everywhere in this town the Serbian 
colours are flying; and on those colours you will see inscribed 
tile words — “Serbia first and above all". So follow me in 
the path I have chosen; for that is the path of redemption. Do 
not attempt to raise anything from the past, —  least of all 
Yugoslavia, which ruined us and beggared us”. (“Delvideki 
Magyarsag", December 22nd., 1942, and “ Donauzeitung” ,
December 23rd.).

We see, then, that Premier Neditch, undoubtedly the most 
competent factor, views and judges the actual situation as 
showing that the ravages of the insurgents have not yet come 
to an end and that the authorities have not yet succeeded in 
completely ridding the country of Mihaylovitch's bands and of 
the savage hordes of Communists.

On the occasion of the Serbian Christmas holidays 
(January 5th— 7th.) Premier Neditch addressed a speech to the 
Serbian people in which inter alia he made the following state
ments: — “The Serbian people is also a chosen people", he 
said, “ It has passed through so many sufferings, made so many 
sacrifices and shed so much blood that the sacrifices made will 
surely be pledges of a better future for the Serbs and the 
peoples of the Balkans” . He then declared that “this year's 
Christmas is being celebrated by the Serbian people under 
better auspices than last year, when bitter war was being waged 
throughout the country . . . The Serb people has written one of 
the most tragical chapters in its history with its own blood".

The present situation of the Serbian people was the 
subject of an article written for the daily, “Novo Vreme”, by 
Atansije Dinitch, colonel of the General Staff (retired), who 
is Serbian Minister for the Interior and whose name because 
current some time ago in connection with a frustrated attempt 
on M. Stoyadinovitch, former Prime Minister. In his article 
Dinitch bitterly attacks Mihaylovitch, the leader of the 
insurgents, of whom inter alia he writes as follows: “How
can we describe the role played by Drasha Mihaylovitch, who
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is doing everything in his power to disturbe peace and firder 
in Serbia and who is plotting against the lives of the best of 
the Serbians, setting fire to the villages and resorting to 
attempts to incite his adherents against the occupying troops? 
He is still in the service of those who cajoled Yugoslavia into 
entering a disastrous war. London, Washington and Red Moscow 
are still inciting to destruction and to war. Last year Mihaylo- 
vitch joined hands with the Communists to decimate the 
ranks of the Serbian people. . . . What Mihaylovitch is engaged 
in is not Serbian nationalism, but typical internationalism." 
(“Delvideki Magyarsag”, January 10th.).

As may be seen also from these excerpts conditions in 
Serbia are not judged in the same light by all the factors 
competent to judge. For our part, in the interests of the good 
neighbourly relations to be developed in the future we sincerely 
trust that the people of Serbia may, after so much upheaval, 
such a loss of blood and so many blows of Fate, eventually 
find the path leading to peaceful work and undisturbed 
prosperity.

FIRST YEAR’S WORK OF THE HUNGARIAN STATE CO
EDUCATIONAL SERB GRAMMAR SCHOOL IN UJVIDSK

After the collapse of Yugoslavia, the Hungarian Government 
made provision that the Serb children of Ujvidek, a Hungarian 
town called by the Serbs the “Serb Athens”, should be educated 
in their own mother-tongue. For this purpose a State grammar 
school of the co-educational type in which the language of tuition 
is Serb was established at Ujvidek.

But great difficulties had to be overcome before it could 
be opened, for in the days of Yugoslavia’s collapse the Serbs 
stole everything they could from the building, leaving nothing 
behind them but the benches and the teachers’ desks. Even some 
of the benches were burned, to say nothing of the archives and 
inventories. What could not be carried away was smashed. It 
was in this condition that the Hungarian State took over the 
school-building.

Then began the work of restoring it. About six or seven 
hundred window-panes had to be renewed that had been fired at. 
The door knobs and locks were broken, cupboards had been 
broken open and their contents —  books and documents —  torn 
to pieces. When the building had been more or less repaired 
teaching immediately began.

The number of pupils registered in the Hungarian State co
educational Serb grammar school in Ujvidek for the school-year 
1941— 1942 was 363. ("Stud", Dec. 19.
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